
 

 

Příloha č. 1: Milan Weiner v dospívání (fotografie) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: Národní archiv v Praze, f. PŘ Praha II – VS, sign. V 1765/14, 1941-1950, kart.12200  

 

Příloha č. 2: Milan Weiner (fotografie) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: Národní archiv v Praze, f. PŘ Praha II – VS, sign. V 1765/14, 1941-1950, kart.12200  



 

 

Příloha č. 3: Vězeňský průkaz z koncentračního tábora Buchenwald (fotografie) 

Zdroj: Národní archiv v Praze, f. OVS, sign. Buchenwald-Weimar, kt. 7  

 

 



 

 

Příloha č. 4: Vězeňský průkaz z koncentračního tábora Buchenwald (printscreen)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: Arolsen Archives, Individuelle Häftlingsunterlagen - KL Buchenwald, signatura 1. 1. 5. 3. 

Dostupné z https://collections.arolsen-archives.org/de/document/7387847 

 

https://collections.arolsen-archives.org/de/document/7387847


 

 

Příloha č. 5: Evidenční štítek (fotografie) 

 

 

 

 

, Weiner Milan  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Příloha č. 6 Členská evidence, členská přihláška  

 

  
Zdroj: Národní archiv v Praze, f. KSČ-ÚV 1945–1989, Praha – členská evidence, evidenční štítek, 

Weiner Milan  



 

 

Příloha č. 6: Členská evidence (fotografie)  
 

 

 
 

 

 



 

 

 
Zdroj: Národní archiv v Praze, f. KSČ-ÚV 1945–1989, Praha – členská evidence, členská přihláška, 

Weiner Milan 

 

 



 

 

Příloha č. 7: Členská přihláška (fotografie) 

 
 

 



 

 

 

 

 

Zdroj: Národní archiv v Praze, f. KSČ-ÚV 1945–1989, Praha – členská evidence, členská přihláška, 

Weiner Milan 



 

 

Příloha č. 8: Dopis, kterým se Weiner uchází o místo v Československém rozhlase (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: Archiv Českého rozhlasu, osobní složka Milana Weinera 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 9: Dopis, v němž svoji žádost odvolává (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: Archiv Českého rozhlasu, osobní složka Milana Weinera 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 10: Zdůvodnění k platovému zařazení s. Milana Weinera (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: Archiv Českého rozhlasu, osobní složka Milana Weinera 

 

 

 

Příloha č. 11: Vyznamenání ke Dni tisku a televize (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: Archiv Českého rozhlasu, osobní složka Milana Weinera 



 

 

Příloha č. 12: Milan Weiner (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: Archiv Českého rozhlasu, osobní složka Milana Weinera 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 13: Redakční porada na chalupě u Věry Šťovíčkové-Heroldové (fotografie) 

Zleva: Luboš Dobrovský, sekretářka, Věra Šťovíčková-Heroldová, Milan Weiner, Jiří 

Kmoch, Miloslav Panchártek, Čestmír Suchý  

 

 
 

Zdroj: JEŠUTOVÁ, Eva a kol. Od mikrofonu k posluchačům. Z osmi desetiletí Českého rozhlasu. 

Praha: Český rozhlas, 2003, s. 294. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 14: Milan Weiner na chalupě vítá Jiřího Kmocha (fotografie) 

 

 
 

Zdroj: PETRÁNEK, Jan. Na co jsem si ještě vzpomněl: privátní encefalogram našeho tak málo 

lidského XX. století. Praha: Radioservis, 2014, s. 53. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 15: Milan Weiner s Jiřím Dienstbierem a Miloslavem Panchártkem (sedí zády) 

(fotografie) 

 

 
 

Zdroj: PETRÁNEK, Jan. Na co jsem si ještě vzpomněl: privátní encefalogram našeho tak málo 

lidského XX. století. Praha: Radioservis, 2014, s. 54. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 16: Redakční porada (fotografie) 

Zleva: Luboš Dobrovský, Milan Weiner, Miloslav Panchártek, Jiří Kmoch, Jiří Frodl, 

Čestmír Suchý 

  

 
 

Zdroj: PETRÁNEK, Jan. Na co jsem si ještě vzpomněl: privátní encefalogram našeho tak málo 

lidského XX. století. Praha: Radioservis, 2014, s. 59. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 17: Rozhovor s Janou Šmídovou (text) 

 

Když váš otec Milan Weiner umřel, tak Vám bylo 20 let.  

Ano, 19, ale v podstatě už skoro 20.  

 

Jak na něj vzpomínáte, jaký byl váš otec? 

Tatínek byl hrozně fajn. Ale bylo to hrozně složité, protože já jsem vyrůstala u babičky. Tatínek, když 

se vrátil z koncentráku, tak krátce studoval, to byly takové velmi zkrácené kurzy. Začal docela slibnou 

kariéru. Když mi bylo asi… necelý rok, tak odjeli s mámou do Číny, on tam jel jako zpravodaj ČTK 

a Rudého práva a moje maminka pracovala na ministerstvu zahraničního obchodu a měla na starosti 

Čínu, takže se to tak hezky spojilo. S tím, že to, tenkrát se tomu neříkalo kontrakt, ale mělo to být na 

několik let a plánovalo se, že když trošičku povyrostu, tak bych tam za nimi přijela. To se ovšem 

neuskutečnilo, protože přišly procesy v 50. letech. Ty zasáhly nejen ty vysoké špičky, ale ta represe 

šla i do podhoubí a nakonec to zasáhlo i tátu, který byl židovského původu. Svezl se s takovou 

antisemitskou vlnou, takže byli předčasně odvoláni. Velice záhy potom onemocněl. Šel do Terezína 

a do Osvětimi když mu bylo 16, 17 let, ten jeho organismus byl samozřejmě velmi oslabený a 

onemocněl těžkou tuberkulózou. Čtyři roky se léčil na Slovensku, ve Vyšných Hágách. Tenkrát ještě 

nebyly dostupné všechny různé peniciliny a podobné účinné léky, ale nakonec se to podařilo a vyléčil 

se. Teprve až potom, když se vyléčil, moje maminka to střídala – jeden týden jezdila na Slovensko 

(tenkrát se pracovalo ještě i v sobotu) a další týden za mnou, takže já jsem do 10 let bydlela v 

Jindřichově Hradci. Pak se táta uzdravil, tedy v uvozovkách, protože se nikdy uzdravit úplně nemohl. 

Pak se narodil bratr, který je o 10 let mladší než já. Odešla jsem do Prahy, a tam jsem začala chodit 

na druhý stupeň školy, tak jsem si ho vlastně teprve pořádně užívala, protože jinak to bylo hodně 

složitý, ale ono v těch 50. letech bylo složitý všechno. Sice jsem měla maminku i tatínka, ale vlastně 

moje nejdůležitější osoba byla babička a díky ní jsem prožila velmi krásné dětství.  

 

Ta babička, o které mluvíte, byla maminky maminka? 

Ano, maminky maminka. Ale je pravda, že potom naopak přišla zlatá šedesátá nebo uvolnění v 60. 

letech. Táta byl částečně v takových podřadných zaměstnáních, pracoval na ministerstvu zemědělství 

v tiskovém odboře, psal nějaký věci. Psal často i pod pseudonymem nebo se pod to podepsal někdo 

jiný. Potom se to všechno uvolnilo a on byl vyzván, aby se ujal Redakce mezinárodního života, která 

se v tu chvíli ještě jmenovala jinak. Odešel do rozhlasu, a tam vlastně začala jeho pár let hvězdná 

kariéra. 

Já jsem to samozřejmě velice prožívala, chtěla jsem, byť mi to rodiče vymlouvali, taky dělat 

novinařinu, což se mi potom po různých peripetiích podařilo, ale vlastně jsem to mohla dělat naplno 



 

 

až po roce 1989. V té redakci jsem dělala elévku, byl tam Jirka Dienstbier, Věra Šťovíčková. Všichni 

ti lidé byli vlastně přátelé, nejen tátovi, ale i rodinní přátelé, takže to byla báječná doba. Ale bylo to 

velice krátký. Táta totiž onemocněl už v květnu roku 1968. Ze začátku to vypadalo, že je to nějaký 

syndrom vyčerpání nebo jak se to dneska nazývá, ale posléze se ukázalo, že to byl nádor na mozku. 

Rok 1968 už prožil v hodně špatném stavu a potom se to už jen zhoršovalo a v březnu roku 1969 

umřel. Doktoři se potom shodli, že to byl stejně následek toho koncentráku.  

 

Váš táta byl v Číně necelé dva roky, navštěvoval vás v Jindřichově Hradci? 

Z Číny? Víte, jak to bylo. Jelo se měsíc vlakem přes celou Transsibiřskou. Dneska by to možná šlo 

nebo teď už zase ne. To v žádném případě nešlo. Ale potom samozřejmě, když to šlo a ještě než 

onemocněl, tak za mnou jezdil, pochopitelně. Ale byl prostě v Číně, to bylo jako na Marsu. Pro něj 

to znamenalo hodně, zažil korejskou válku, spoustu věcí. Určitě to pro něj bylo obohacující, ale hodně 

krátké. Měl různý plány, ale… 

 

Během pobytu v Číně napsal i tři propagandistické knihy. 

Ano, tenkrát zcela propagandistické. Do komunistické strany vlastně poprvé vstoupil v Terezíně. 

 

To ale nebyl jeho první vstup do strany. Dočetla jsem se, že poprvé to bylo už ve 14 letech.  

To byla taková mládežnická skupina. I jeho bratr Jiří, který bohužel zemřel v roce 1945 v Dachau 

víceméně na konci války. Bylo to gymnázium ve Slovenské ulici na Vinohradech, kde byla taková 

silná levicově uvažující skupina intelektuálů. Oni nebyli ortodoxní, nebyli praktikující, byli prostě 

taková levicově zaměřená inteligence.  

 

Potom tedy vstoupil do ilegální komunistické skupiny v Terezíně.  

Ano.  

 

A opět vstoupil zase po válce. 

Ano. Byly to nejrůznější, hektické pokusy ty lidi nějak dovzdělat, protože on neměl žádnou maturitu, 

nic takového. Byly to takové rychlokurzy. Nedovedu si představit, jakou měly tehdá úroveň, vlastně 

spíš dovedu. Ale on byl velmi vzdělaný a o všechno se zajímal, takže se tam spíš naučil praktické 

věci. Myslím, že mu to těžko něco dalo pro další život, co by pro něj mělo nějakou cenu.  

 

Nemám si tedy představovat nějakou silně aktivní, zanícenou skupinu? 

Ne, to určitě ne. On byl prostě novinář, chtěl být novinářem. Nicméně byl v komunistickém tisku, 

pochopitelně. I v té Číně byl za ČTK plus Rudé právo, nikdo jiný tam v té době nevyjížděl. 



 

 

 

Myslíte si, že při výběru profese se zhlédl ve svém tátovi, který byl také novinářem? 

Určitě. Vlastně i jeho nevlastní otec pracoval taky v novinách. Hlavě, oni se stýkali, to byla taková 

společnost, kde byl Karel Poláček, Ferdinand Peroutka je můj prastrýc. Bábina, bába se jí říkalo, to 

je ta jeho maminka – sestra Elly Johanny byla první žena Ferdinanda Peroutky. Každopádně to byla 

taková velmi široká, veselá společnost, ve které táta vyrůstal. Určitě tím byl ovlivněný. Psal i básně 

do nějakých vinohradských plátků.  

 

O jeho dětství se toho ví hrozně málo, mohla byste mi ho ještě víc přiblížit? 

Byl to velmi zvídavý chlapec, který vyrůstal ve společnosti, o které jsem mluvila. Bylo tam spoustu 

dětí, dcera Ferdinanda Peroutky byla jeho velká kamarádka a byly tam i další děti… Saša Jílovská a 

její dcery a podobně. Měl asi docela příjemné dětství. Byl vodní skaut, hodně jezdili do jižních Čech 

do Plané, myslím, že než to vzaly za své ty tragické konce, tak měl příjemný život. 

 

Vím, že jeho maminka byla židovka, byla tím jeho výchova ovlivněná? 

Ano, byla, ale děti byly vedeny zcela nenábožensky, což ale bylo běžné. I jeho otec byl žid z Pardubic, 

novinář. Byl to člověk, který uměl pět jazyků a byl velice vážený žurnalista, zpravodaj. Pracoval pro 

různá ekonomická periodika. Původně pocházel z Pardubic nebo respektive jeho rodina pocházela z 

Bojné, takže tam byly nějaké zvyky, tradice se dodržovaly. České děti se chtěly hlavně, pokud teda 

nebyly opravdu hluboce věřící, začlenit do majoritní společnosti a dělaly to velmi úspěšně. To byl 

tehdy trend. To bylo opravdu až zjevení jako z jiného světa ten ortodoxní život nebo klasické tradice. 

 

Takže ani Milanova maminka nevyrůstala v silně ortodoxní židovské rodině? 

Ne, ne. Oni byli z Libně z ghetta, které bylo hodně velké. Její maminka provozovala obchod, tatínek 

byl úředník. Na vysoké svátky chodili do synagogy, ale to je tak všechno.  

 

Jak se tatínek Milana Weinera Bedřich dostal z Pardubic do Prahy? Kvůli práci? 

On sem šel studovat. Studoval gymnázium v Pardubicích a pak šel do Prahy, hlavně kvůli práci. Praha 

byla v tý době hodně přitažlivá a on chtěl pracovat jako novinář. 

 

Z archivních dokumentů jsem zjistila, že se Bedřich léčil v senatoriu. Kvůli čemu, co ho trápilo? 

On byl za první světové války nasazen na italské frontě s jeho kamarádem Františkem Zatočilem, 

který byl potom nevlastním otcem táty, respektive byl potom s Ellou Johannou, byl inženýr. Teď na 

chvilku odbočím. On byl asi jedním ze tří případů za Protektorátu, kdy si křesťané brali židovku, 

naopak ta smíšená manželství se houfně rozváděla a on ji vlastně zachránil, protože si ji vzal. Sám 



 

 

pak odešel ke konci války, když povolávali ta smíšená manželství. Ale on jí zachránil život. No a oni 

byli na té italské frontě, Bedřich tam dělal lapiducha (zdravotníka) a odtud si přivezl tuberkulózou. 

Takže ono to zatížení tou tuberkulózou bylo taky rodinné.  

 

Jak se Milanovo rodiče seznámili? 

To byl vznik Československé republiky. Peroutka a Bedřich tam šli a narazili tam na dvě krásný 

židovský děvčata a slovo dalo slovo, a tak se prostě seznámili. A je zajímavé, že potom se jim narodily 

děti ve stejný den – jak ten Jirka, tak ta Eva. Takže osudové setkání pro republiku i pro naši rodinu.  

 

Bedřich se rozhodl dobrovolně ukončit svůj život, než aby šel do tábora. Ella Johanna byla díky 

sňatku s Františkem zachráněna. V jakém roce nakonec zemřela? 

Ano, ten zemřel v Plané nad Lužnicí. A Ella Johanna zemřela v roce 1984, ta se dožila vysokého 

věku.  

 

V bakalářské práci vaší švagrové jsem se dočetla, že kromě manželství s křesťanem ji před 

transportem zachránil i úraz. 

Kvůli náletům na Prahu šla po takových příkrých schodech dolů do sklepa. Upadla a zlomila si nohu 

v kyčli. Tenkrát židi neměli přístup do normálního zdravotnického systému, ale byly jim vyhrazeny 

v některých nemocnicích místa. Dneska se dělají umělé klouby, ale tenkrát se do toho dával stříbrný 

nebo platinový hřebík. Oni jí tam ale dali železnej a ten jí tam potom zkorodoval. Takže jí museli tu 

nohu zkrátit. Od té doby byla invalidní a s tím úrazem už do koncentráku nešla. V roce 1944 už šla 

do koncentráku i smíšená manželství, ale šel jenom František.  

 

Co Ella Johanna studovala, čím se živila? 

Ella? To byla poslední milostpaní na Vinohradech. (smích) 

 

Jaký měl vztah se svým bratrem?  

Já myslím, že měli vztah velmi dobrý. Jiří byl ale o čtyři roky starší. Bedřich s Ellou Johannou spolu 

ale dlouho nežili. Bedřich se o ně staral, zajímal se, ale rozešli se poměrně záhy. Psali si navzájem, 

kdekoliv byli, jezdili spolu do tý Planý. Když tátovi bylo 12 let a Jiřímu 16 let, tak to už je vlastně 

velký rozdíl. Jiří byl velmi pohlednej chlapec, oba teda. A v 17 letech už měl Jirka velkou lásku.  

 

 

 

 



 

 

Takže Milan vyrůstal se svým nevlastním otcem? 

Dalo by se to tak říct. To nebyl rozvod, to byla jenom nějaká rozluka. Ale oni měli hodně takovou 

živoucí společnost kolem sebe, takže si myslím, že to nebylo nijak nepřátelský. Máme rodinné dopisy, 

kde spolu normálně komunikují. Ale časově to asi tak vychází, že když už táta začal brát rozum, tak 

už tam byl František. 

 

Myslíte si, že Milan vnímal tu všeobecnou nesnášenlivost vůči židům?  

Myslím, že než jeli do Terezína, tak vůbec ne. Žádný antisemitismus tady nebyl. Hlavně ne v té 

dneska se tomu říká kavárně, pražské kavárně, v tom pražském otevřeném prostředí. Potom to byl 

samozřejmě průšvih, protože přicházely ty represe, jedna za druhou. A ti kluci, nechci říct, že se těšili, 

ono ale paradoxně tam najednou… ten svět byl na jednu stranu strašnej, ale takovej ten útlak té 

většinové společnosti, ten tam nebyl. Šli tam s babičkou a dědou, ale jinak potom pochopitelně… 

Byli jsme vychováváni velmi vyhraněně proti jakékoliv xenofobii nebo útlaku národnostnímu nebo 

jakémukoliv.  

 

Mluvil s vámi někdy o koncentračním táboře? 

Nemluvil, to určitě ne. My jsme se to potom všechno dozvídali od Arnošta Lustiga, který byl jeho 

kamarád. Ale to nebyla žádná výjimka, v těch rodinách to tak bylo. Rodiče nechtěli vyprávět, nechtěli 

přiznat ty nedůstojné situace, ve kterých se ocitli. Mě to strašně mrzí, ale tenkrát toho času opravdu 

moc nebylo a pak přišla ta nemoc. Něco jsme si řekli, to ano, ale když to dneska hodnotím s odstupem, 

tak ne tolik, kolik bych chtěla.  

 

Můžete se o nějakou tátovu vzpomínku podělit? 

Ne, to ne. 

Co ho bavilo? Co dělal ve volném čase? 

My to tak máme v rodině, jeho koníčkem byla práce. On opravdu v té době udělal z té redakce něco 

jedinečnýho, on tím absolutně žil. Ani na ty koníčky na těch pár let, které mu byly dopřány, ani na 

ně neměl žádný čas. Co si pamatuju, že nám někdo nabízel, že jsme mohli získat velmi výhodně 

nějakou chalupu, to absolutně nepřicházelo v úvahu.  

 

A když byl mladší? 

Jako dítě měl velmi pestrý život, co jsem se tak bavila s tou Evou… Ale nebylo to nic, že by chodil 

doma a maloval, to ne. Byl hodně společensky zaměřený a zajímalo ho všechno a na nic jiného nezbyl 

čas.  

 



 

 

V archivu Českého rozhlasu jsem našla dopis, ze kterého vyplývá, že se o práci v rozhlase 

ucházel již v roce 1946, ale svou žádost nakonec vzal zpátky. Tušíte proč? 

O tom nevím. To opravdu nevím. Já jsem se narodila v roce 1949. Ale je to docela možný, to je 

vlastně rok poté, co přišel. On byl teda hodně zubožený a dlouho se z toho dostával. Když odcházel 

tak byl vysoký, krásný chlap a když přišel, tak měl nějakých 30 kilo.  

Ale ta iniciativa, když tam šel, tak vycházela i z jeho okolí. Hodně ho přemlouvali, aby tam šel. Ale 

ta doba byla tehdy příznivá. Přece jenom ty ledy trochu tály. Já jsem tam dělala i elévku. Tenkrát tam 

byly dálkové vstupy, bylo Reuters, byla tam AFP. To byl absolutní luxus, tohle měli jen na ÚV KSČ 

a my jsme to měli i jako elévové normálně k dispozici, což bylo opravdu báječný.  

 

Zdroj: Archiv autorky, Rozhovor s Janou Šmídovou, vedla Jarmila Ivasková v Praze 2021. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Příloha č. 18: Přepis nahrávky, kdy Milan Weiner naposledy promluvil k posluchačům 

Československého rozhlasu (text) 

 

„Zbyl nám tady v rozhlase poslední magnetofonový záznam, pořízený už na nemocničním lůžku. Měl 

tehdy obrovskou radost, že může mít zase na chvilku mikrofon v ruce a vyprávěl. Vyprávěl bez teček, 

chvatně, o všem, co měl v životě rád, o básníkovi a taneční písničce, o rodině, o ideálech. Zůstalo 

nám tu pár desítek metrů neodvysílaného záznamu. Několikrát se mě potom ještě ptal na jejich osud, 

vím, že si přál, aby došly na místo určení – k posluchačům. 

Chtěl jsem mluvit o tom, že jsem měl práci v rozhlase rád také proto, že mně umožňovala daleké cesty. 

Hrozně rád jsem byl, když mě ty cesty zavedly do některého z velkých přístavů – ty pro mě mají zvláštní 

kouzlo. Bílé parníky, houkání sirén, vysoké jeřáby, mohl jsem tu strávit třeba beze slova celé hodiny. 

Vzpomínám si, že před nedávným časem jsem byl svědkem v západoněmeckém Bremerhavenu odjezdu 

lodi ,Europa‘ do zámoří. To byla námořní romantika jaksepatří. Na palubu nastoupila lodní kapela, 

zahrála onu sentimentální německou písničku, a teprve potom loď vyplula. Nemám rád německou 

sentimentalitu. Vím, jaký krůček od této sentimentality je k německé bestialitě. Nikdo mně neodjížděl, 

já jsem si spíš vzpomněl na srdceryvné scény, které se musely v tomto přístavu odehrávat ve 30. letech, 

kdy tolik lidí muselo opouštět svou zem – tolik vynikajících intelektuálů, herců, spisovatelů a lékařů. 

Ale právě ta láska k dalekým přístavům a k dalekým mořím dovede ve mně vzbudit lásku k rodné zemi, 

ke krásné rodné zemi.  

Dnes se tedy bílá loď Milana Weinera odrazila od břehu a vyplula na moře nenávratna. My, kteří 

jsme s ní pracovali, zůstáváme na břehu a je nám moc smutno. Zůstává jen ta jistota, že jsme prožili 

kousek života s novinářem v pravdě komunistickým, s poctivým člověkem.“ 

 

Zdroj: Archivní a programové fondy Českého rozhlasu, AF06809/1, Šťovíčková-Heroldová, Věra: 

K úmrtí zahraničního redaktora Milana Weinera, stopáž 4:18 min.  

 


